
Amis buvons, mes chers amis buvons, 
Mais n'y perdons jamais la raison

 A force de boire, on perd la mémoire 
On va titubant et le soir à tâtons 

Et on court les rues à saute mouton

J'en ai tant bu de ce vin nouveau 
Qu'il m'a troublé l'esprit du cerveau 

Avant que je meurs, servez moi sur l'heure 
De ce bon vin clair qui brille dans le verre 

Et qui fait chanter tous les amants sur terre

Ah ! si jamais je vais dedans les cieux 
Je m'y battrai avec le bon dieu 

A grand coups de lance tapant sur les anges 
Je leur ferai voir que c'est mon devoir 
De boire du vin du matin jusqu'au soir

Ah ! Si jamais je vais dedans l'enfer 
Je m'y battrai avec Lucifer 

A grand coup de sabre tapant sur les diables 
Je leur ferai voir que c'est mon devoir 
De boire du vin du matin jusqu'au soir

Amis buvons, mes chers amis buvons, 
Mais n'y perdons jamais la raison

 A force de boire, on perd la mémoire 
On va titubant le soir à tâtons 

Et on court les rues à sauts de moutons

 Amis mes chers buvons
TRAD. FRANÇAIS
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(air 1)
A la cour du palais, que le lundi mardi mercredi

Il y a une servante, que le lundi mardi danse
Elle a tant d’amoureux qllmm

Qu’elle ne sait lequel prendre qllmd

Elle a le fils du roi qllmm, elle a le fils du roi
Et son valet de chambre qllmd, et son valet de chambre

C’est un p’tit cordonnier, qllmm, c’est un p’tit cordonnier
Qu’a eu la préférence, qllmd, qu’a eu la préférence

Lui a fait des souliers, qllmm, lui a fait des souliers, qllmm
En marocain de Nantes, qllmd, en marocain de Nantes, qllmd

Les lui chaussant au pied, qllmm, les lui chaussant au pied, qllmm
Il lui fit la demande, qllmd, il lui fit la demande, qllmd

(air 2, sans réponse )
La belle si tu voulais, la belle si tu voulais

Dirmalira nous coucherions ensemble là, dirmalira nous coucherions ensemble

(air 1, à répondre)
Dans un grand lit carré … couvert de toile blanche

Aux quatre coins du lit … quat’ bouquets de pervenche
Et au mitan du lit … deux p’tits cœurs battent ensembles

Et au dessous du lit … la rivière est courante
Tous les chevaux du roi … viennent y boire à grand’ bande

Le noir il s’est noyé … le plus beau de la bande
Si le roi le savait ... il nous ferait tous pendre

En haut d’un châtaigner … sur la plus haute branche
En haut d’ce châtaigner … le rossignol il chante … le rossignol il chante...

Pilé du palais
TRAD. BRETAGNE FRANCOPHONE
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 Écoutez jeunes gens chansonnette nouvelle
Composée gaiement par une hirondelle

Elle revenait du fond des bois
Écouter aux portes des gentilles demoiselles

Qu’as-tu entendu ma petite hirondelle
Que disent les filles des garçons fidèles

                                                 De ces gars-là, vous n’verrez guère 
                                                 De ces gars-là, vous n’verrez pas

                   Voilà les filles quand elles sont entre elles   

Petite hirondelle, toi qui sais tout ça, 
Comment feront-elles quand l’hiver sera là 

Je m’en irai, fille en pleurant
Comme toutes celles qui sont sans aimant

Petite hirondelle qui es dedans le bois
Comment feras-tu quand l’hiver sera là

Je m’en irai loin des étangs gelés
Des arbres sans feuille et des marais glacés

Petite hirondelle
COLLECTAGE G. HERVIEUX / J-Y

LE BOT / PAROLES MANGLO
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 1. Chansonnette nouvelle, chansonnette nouvelle
Que nous avons ouï chanter sur les bords de l’île
Que nous avons ouï chanter sur les bords du pré

2. C’est une jeune fille, une tant jolie fille / Et un brave écolier
3. On fait l’amour ensemble, sept ans sans en parler

          4. Au bout de sept années, de la septième anné-e
Le garçon fut-s-engagé-e 

5. Au bord d’un petit navire, d’un joli petit navir-e 
 Qui devait bien loin l’emmener

6. Au loin dans son navire, dans son joli navire, 
Il entendit sonner

7. D’mande à ses camarades 
Qu’est-ce qu’on entend sonner ?

8. Galant c’est ta maîtresse, ta tant jolie maîtresse
Qu’on mène s’y marier

9. Si j’savais qu’c’était elle, à l’eau je m’y jet’rais

10. Faut-il pour une fille, une tant jolie fille, qu’un garçon soit noyé
11. Nous irons en Hollande, nous en trouv’rons assez

12. Des brunes aussi des blondes, qui seront à not’ gré

Chansonnette Nouvelle
COLLECTAGE L. RADIOYES -

SAINT-CONGARD
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J’étais lassé d’être à mon aise, y a bien fallu m’y marieu
Oh ! Oui y a bien fallu m’y marieu, oh ! Oui y a bien fallu m’y mar-ieu

Dès le lendemain de mes noces, au travail y a fallu y alleu
Oh ! Oui au travail y a fallu y alleu ...

Au bout d’un an je suis d’v’nu père, c’est maï qui failleu tout berceu

Et quand les drapiaw étint sales, c’est maï qui failleu tout laveu …

Si j’avais su c’qu’ç’ateu qu’les femmes, jamais j’en aureu ramansseu 

J’étais lassée d’être à mon aise, je me serais bien marieu,
Oh ! Oui je me serais bien marieu oh ! Oui je me serais bien marieu

Dès le lendemain de mes noces au travail j’lui aurais dit d’alleu …

Et quand je serai dev’nue mère, c’est lui qui devra tout berceu …

Et quand les drapiaw seront sales, c’est lui qui devra tout laveu …

Si j’avais su c’que j’f’rais des hommes, plus vite je me s’rais
empresseu

Plus vite j’me serais empresseu, oh ! Oui plus vite j’me serais
empresseu

Des amants comme ça j’en aurais mis plein mon panieu !

J'étais lassé(e)
COLLECTAGE L. RADIOYES - SAINT-

CONGARD / ARR. W. HERVIEUX
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1. C’était un p’tit couturier, landelira delira lanla, 
C’était un p’tit couturier de la ville jolie

De la ville jolie, landelira lanlire

2. S’en va d’mander à loger dans une hôtellerie
3. Et dans cette hôtellerie il y a 3 belles filles

4. La plus jeune d’elle monte en haut, 
L’ptit couturier d’la suivre

5. Couche ô moi p’tit couturier, 
Je t’en donn’rai cent mille

6. Non ninon j’y n’couch’rai pas, 
Je n’couche point ô les filles

7. Quand il fut sur le pavé, il trembiait la guenille
8. Si jamais j’trouve l’occasion, jamais j’refus’rai fille

jamais… jamais… jamais… jamais… jamais jamais

P'tit couturier
VERSION SAINT-VINCENT/OUST
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M'en revenant de Guémené
Bibilan ban ban ban banbilanbilé
Dans mon chemin j'ai rencontré
Bibilan bibilan ban ban bilanbilé

Trois cavaliers fort bien montés, bibilan...
Deux à cheval et un à pied, bibilan...

Celui à pied m'a demandé, ...
Camarade où irons-je coucher, ...

A notre auberge accoutumée
Où y a des filles à bon marché

On en a six pour un denier
Tu as menti franc cavalier

Car ton cheval y est resté
Aussi la selle pour le seller

Aussi la bride pour le brider
Aussi l'éperon pour l'ép'ronner

Tour Bibilan
TRAD. COLL. A. DUPLESSIX - À RETROUVER SUR

L'ALBUM "DIS-MOI OUI OU DIS-MOI NON" DU
DUO CHAUVEL-HERVIEUX
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1.
A 10 heures dans la clairière

J'ramassais des pommes de terre (bis)
Je suis tombé le cul par terre

J'ai glissé sur un verre de terre

2.
A 7 heures de sous la couette

Je ne peux me lever (bis)
Là-bas dans l'bas du pré, tenant le coq à chanter
A 7 heures de sous la couette je l'ai bien calotté

3.
Mon père il m'a marié, tant pire après

Tant pire si je suis mal, j'suis mariée c'est l'principal
Jamais plus jeune et fille, jamais plus jeune

A un homme point à mon gré...
A la foire m'a envoyée...

Ridante de la clairière
B. COUDRAIS, W. HERVIEUX, TRAD.
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1. Le soir de mon mariage, au moment de partir
Pour un fameux voyage, j'achète une valise en cuir

La bonne femme en m'voyant, me dit "prenez celle-là"
Je vous la recommande comme la prunelle de mes deux yeux

Refrain : CAR ELLE EST EN PEAU D'VACHE
ET TOUS LES POILS S'ARRACHENT

LA POIGNEE NE TIENT PLUS, ON A TROP TIRE D'SUS

2. Le train file à toute allure, ma femme me dit "sens-tu
comme la banquette est dure, prend la valise est couch'moi

d'sus"
J'la prends sur la valise, j'me mets à l'embrasser

Quand tout à coup d'une voix elle s'écrit "oh! mon chéri"

3. Au terme de notre voyage, nous arrivons à l'hôtel
Quand j'ouvris ma valise afin de changer de flanelle
Regardant ma poitrine couverte de poils qui frise

Ma femme me dit "ta poitrine est assortie à notre valise"

4. Ce fût une nuit exquise, car ma femme en dormant
A notre valise devait rêver probablement

Et ses deux mains tremblantes, fouillant partout dans l'lit
Quand tout à coup d'une voix elle sécrit "je la tiens mon chéri"

Peau d'vache
TRADITIONNEL, ENTENDU AUPRÈS D'HONORÉ

GUYON DE SAINT-PERREUX
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